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Ch. 21: Perfect Participle Foldunders
Fold under the right side of the sheet

Parsing Paradise

1.

9.

BeBAMuévny

. Nehvpéva
. KEKAT|LEVOUS

9 ’
. E130TES

. AMEeTTANPEVOUS

. elanpuig

. yeypappévny

. EoyMKOTQL

éEAn\vBuiay

10. éynyepuévov

Translations
A e
1. TCpOO'E)\e().\)V 3¢ kai 0 TO ev (one) But after coming, the one who had

’ 9 \ 3
TAAQAVTOV eINMPWS ELTED,

RM/P Ptc. Acc. Sg. F. from BdMw "having been put/having put for
herself" (Mat. 8:14)

RM/P Ptc. Nom./Acc. P1. N. from N0w "having been loosed/having
loosed for themselves" (Mat. 18:18)

RM/P Ptc. Acc. Pl. M. from ka\éw "having been called/having called
for themselves" (Mat. 22:3)

RA Ptc. Nom. P1. M. from 018a "knowing" (Mat. 22:29)

RM/P Ptc. Acc. P. M. dmooTé\\w "having been sent/having sent for
themselves" (Mat. 23:37)

RA Ptc. Nom. Sg. M. AauBdvw "having received" (Mat. 25:24)

RM/P Ptc. Acc. Sg. F. ypddw "having been written/having written for
herself" (Mat. 27:37)

RA Ptc. Acc. Sg. M./ Nom./Acc. P. N. from ’éxw "having had"
(Mk. 5:15)

RP Ptc. Acc. Sg. F. from ’e’pxoual "having come" (Mk. 9:1)

RM/P Ptc. Acc. Sg. M. éyeipw "having been raised/having raised for
himself" (Mk. 16:14)

received the one talent said, "Lord"

Kvpie (Mat. 25:24)

b 4 b4
2. E’YGVGTO avBpwmog, There was a man, who had been
(I,TCGO'T(I)\uéVOS TC(lpd Beo, sent from God, his name [was]

»

/

dvopa avT® Twdvvng (Jn. 1:6) John
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. Kai dTCEO'T(I)\uéVOI ﬁO'CLV éK TWY And they had been sent from the
(D(lplO'CliUJV (Jn. 1224) Pharisees

. TO 'YE’YGVVT".LéVOV éK NS O'ClpK(\)g That which has been born of the
O'd,pE) éO’TlV, KOl TO flesh is flesh, and that which has
YE’YGVVT”.LéVOV ék TOD been born of the Spirit is spirit.

nvedpaTtog mvedpd éoTv (Jn. 3:6)

L 3 [ ~ ~ .
. €ENeyov ovv ot JTovddiot TQ Then the Jews were saying to the
’ ’ /7 bl
TeBepamevpuévw, ZABPATOV €0TWV one who had been cured, "It is the
(Jn. 5:10) Sabbath"
9 ~
. ,E/O'TIV ’YG’YpGp}LéVOV €V TO1S It has been written in the prophets

npoMTorg (Jn. 6:45)

v o [ ~ \ \ .
. E)\E’YGV ovy o0 Inoobg mpog TOUg Then Jesus was saying to the
9~

TETMIOTEVKOTAS OUT@ lovdaiovg Jews who had believed him
(Jn. 8:31)
/ ) A~ e 9 A~ e

. )\E’YEI auT@w 0 Inoodg, ...0 Jesus said to him, ". . . the one who
e \ bl e v
EWPOAKWS Eué EWPAKEV TOV has seen me has seen the father,
TE(LTépCL' OIS ov )\é’YElS o 3 how can you say ... ?”
(Jn. 14:9)
/ b ’ b4 .

. TONLY OTETTELNEV AANOUS Again he sent other servants
Sovhovg Néywv ElnaTte Toig saying; “Tell the ones who have

KekAnuévoirg (Mat. 22:4) been called”
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Name

Chapter 21: Perfect Participles

Perfecting Participles
1. Parsing Party: (30) (R = Perfect)

NEAUKUIS Nom. Sg. M RA Ptc. from Adw having loosed

l. TeEMO TEVKOTOS

bd ~
2. NyonnKuioy

3. TEMO TEVKOTWY

9 4
4. nyonnkviag

5. TeMO TELUEVW

6. TEMLO TEVKUIQ

7. Nyannuévng

8. MeMO TeLUEVOLS

9. Nyonnkés

10. Ryannuévov
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11. TeMO TEVKWS

12. Ayannuévoug

13. memMiOo TEVKUIOL

14. Ryonnuéva

15. memoTevpévaig

2. Translate the following short lines: (15)

1. dknkoéTog Ti éNdANnoa avToig (Jn. 18:21)

2. dM\A kai TdvTeg éyvwkéTeg THY dAiBetav (2 In. 1:1)

3. BeBAMuévog eig TV purokrjv (prison) (Jn. 3:24)

4. Tu(rod (blind) yeyevvnuévou (Jn. 9:32)

5. éxm\vB6Ta ék Tod Beod (1 In. 4:2)

6. kai TNy TéAw TV Yyarnuévny (Rev. 20:9)

7. éoton hehvpéva év ovpav® (Mat. 18:18)
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8. o1 8¢ kekAnuévor ok Noov &dErot (worthy) (Mat. 22:8)

9. Tdg yeypaupévag év 7@ Bipriw TovTw (Rev. 22:18)

10. ompeia (signs) TemoinkéTog énnpooBev (before) avTGV
(Jn. 12:37)

11. pn e1d86Teg Tdg ypaddg (Mat. 22:29)
12. yeyevvnuévog ék Tod tvebpatos (Jn. 3:8)
13. yeypapupévov éni 1OV petdnwy (foreheads) avT@v (Rev. 14:1)
14. 10 $8wp otvov (wine) yeyevnuévov (Jn. 2:9)
15. 0 ewpakwg éné edpaxev 1oV natépa (Jn. 14:9)
3. Translate the following longer lines: (15)
1. éyéverto dvBpwmog, dneaTalpévog Tapd Beod, Gvopna BT

Twdvvng (Jn. 1:6)

2. mag 0 moTebwy 8711 Incodg éoTv 6 Xp1oTog, ék ToD Beod
vevévunTtat, kai mdg 6 dyan@v Tov yevvioravTo dyand [kai]
TOV yeyevvnuévov €& avTod (1 Jn. 5:1)



W

4.

6.
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9, 3 e ~ \ / b EERPN
. é)xeyev 00V 0 INoodg TPOg TOUS MEMIT TEVKOTAS OLUTW

9 ’ 9 \ ¢ ~ ’ . bl ~ ’
TIovdaiovg® "Eav vue€ig petvnre (you should remain) ev 1@ Noyw
T@ éud, AANOQS (truly) padnrai pov éote (Jn. 8:31)

elg énavov (praise) 865ng Thg ydpiTog avTod NS éyapiTwoey
(he has freely given) nuoag év 1@ Jyannuévw (Eph. 1:6)

b / A\t 9 / < \ o 9 -~
OTENBOVTES O€ 01 ATETTANILEVOL EVPOV KOLBWS EITTEY AVTOLS
(Lk. 19:32)

koi dneoTalpévor Noav ék TV daproaiwy (Jn. 1:24)

€186Tes, ASeh(oi Nyannuévor vmo [Tod] Beod, THiv ékhoynv
(choosing) vu@v (1 Thess. 1:4)

év (by) aUTH eONoyoDpev (We praise) TOV kiptov koi maTépa Koi
év aUTH KaTapuwpeda (we curse) ToUg AvOpwWTous Tovg Ko’

e ’ . ~ 74

opolwov (likeness) Beod yeyovoTag (James 3:9)

kai €xet éni 70 ipdTiov (garment) ko émi TOV pmpov (thigh)
atTod Svopa yeypaupuévov Baoiheds Baoihéwy kai kbplog
kupiwv (Rev. 19:16)



10.

11.

12.

13.

14.

1S.
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Eneyev 8¢ mpog TovS KekAnpévoug TapaBorriy (Lk. 14:7)

~ ~ ~ 9 ~
nAs 0 Yeyevvnuévos ék Tod Beod apapTiav ov moi€l, 8Tt
’ 9 ~ b RPN ’ \ 9 ’
omépua (seed) aUTOD €V AUTQ NEVEL, KL OV SVVATAL
e / . (V4 bl ~ ~ J4
apopTaverv (to sin), 0Tt ek ToD Beod yeyévvmTau (1 Jn. 3:9)

Néyw ydp DHIV §T1 008eis TOV AVSpAV ékelvwy TOV
KekKAMuévwy yevoetar (will taste) (Lk. 14:24)

dA\A T0DTS éoTv TO elpnuévov did Tod mpodriTou  Twnik
(Acts 2:16)

ndvTa Td yeypaupéva év 7@ vépw Mwicoéws ko Toig
npodHTag Kod Yahpoig mepi énod (Lk. 24:44)

\ ’ )~ \ b \ ’ [N b4 \ 9 \
KOL NEYEL QUTW" ANV apuny Aéyw VUiV, 0\yeoBe TOV 0UPOVOV
~ ~ 9
avewydTa kai Tovg dyyérous Tod Beod dvapaivovTag kai
’ 9 N\ \ [N ~ ’
kKaTaBaivovTog ent Tov viov 10D avBpwnov (Jn. 1:51)
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4. Think Greek
1. you (pl) will be baptized from evil.

2. you (pl) witnessed the lights beside the sea

3. they speak his gospel

4. Tam going away but I will come to you (pl)

5. she went down into the house

5. Vocabulary Review: Translate the following (20)

1. dpyw

2. mpooépyonat

3. TANPOwW

4. yovn

5. mép (acc.)

6. I speak

7. 1 beget

8. I seek

9. time

10. I go down
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6. Current Vocabulary Word Search (10)
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1% o ¢ K w T 1l o ¢ 1%
T 0 v 1M o 0 S B v 0
w ¢ 1 T T o B 0 s s
€ € 1% A\ ¢ 1 0 T a w
p ) T 0 € o w v Y o
v o 1M P 1 Y K o w 0
T T 0 T 1 € Y T w o
p 0 ()] 0 0 N 1! o 1 T
o 1l 1% Y 1 € S n v o
v o} Y p T 0 1) B o €

Vocab words: find and circle in the puzzle

I open
I baptize
gospel
[ witness

I send

evil, bad

face

sign, miracle

mouth

I go away
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